AR-15 CLEANING KIT 22 PIECE

KEY FEATURES 18-PIECE COMPREHENSIVE CLEANING KIT CUSTOM HANDLE
HAS LOCKING CHUCK, SECURING TOOL WHILE CLEANING INNOVATIVE CASE
DESIGN DISPLAYS AND PROTECTS TOOLS Kit Includes Custom Handle 4 piece
Brass Cleaning Rod 1 Star Chamber Brush 1 Bore Brush Cal- 5.56/.223 1 Bolt
Carrier Brush with Threads 1 Nylon Slotted Tip 1 Steal Cleaning Pick with
Treads 1 3-in-1 Bore llluminator/Pin Punch/Safety flag 6 Wool Star Chamber
Cleaning Pads 50 Cleaning Patches 1.5” X 1.5” 1 Star Chamber Cleaning Pad
Connector 1 Straight Pick with Threads 1 90 Degree angled pick with Threads
1 Scraper with Threads 1 Self-Adhesive Magnetic Strip Custom Case
featuring kick stand

Attributes

e Name: AR-15 CLEANING KIT 22 PIECE
¢ Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY

¢ Product no.: 100048004

e Mfr. No.: BC-ARCLN-KIT

e Style: Rifle

¢ Delivery weight: 0.567kg

¢ Shipping height: 38mm

¢ Shipping width: 127mm

¢ Shipping length: 229mm

e UPC: 888151026304
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Sicherheitshinweise fur das AR15 Reinigungsset

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres AR15 Reinigungssets von Birchwood Casey. Dieses umfassende
22teilige Set wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Reinigung lhres AR15Gewehrs zu
ermdglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um potenzielle Gefahren zu vermeiden
und die Sicherheit wahrend der Benutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass das Reinigungsset nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht von Erwachsenen
verwendet wird.

Bewahren Sie das Reinigungsset auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Verwenden Sie das Reinigungsset nur fur den vorgesehenen Zweck: die Reinigung von AR15Gewehren.
Uberpriifen Sie das Set regelmaRig auf Beschadigungen oder fehlende Teile, bevor Sie es verwenden.
Lesen Sie die Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers sorgfaltig durch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Schutzbrille und Handschuhe, wahrend der
Reinigung.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

Verwenden Sie das Reinigungswerkzeug nicht fir andere Zwecke, um Verletzungen zu vermeiden.
Halten Sie alle Reinigungsmittel und Chemikalien von Kindern und Haustieren fern.

Lagern Sie das Reinigungsset an einem trockenen Ort, um Rost und Beschadigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Uberpriifen Sie, ob das Gewehr entladen ist.
o Legen Sie alle Teile des Reinigungssets auf eine saubere, stabile Oberflache.

2. Verwendung des Reinigungsstabs:

o Setzen Sie den 4teiligen MessingReinigungsstab zusammen.
o Befestigen Sie die passende Burste (z.B. Laufblrste Kal. 5.56/.223) am Ende des Reinigungsstabs.
o Fuhren Sie die Blrste vorsichtig durch den Lauf des Gewehrs, um Rlckstande zu entfernen.

3. Verwendung der Sternkammerbiirste:

o Verwenden Sie die Sternkammerburste, um die Kammer des Gewehrs zu reinigen.
o Achten Sie darauf, die Burste nicht zu beschadigen, wahrend Sie sie einflhren und herausziehen.

4. Verwendung der Reinigungspatches:

o Befeuchten Sie einen Reinigungspatch mit dem empfohlenen Reinigungsmittel.
o Fuhren Sie den Patch durch den Lauf, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

5. Abschluss der Reinigung:

o Uberpriifen Sie den Lauf und die Kammer auf Riicksténde.
o Lagern Sie das Reinigungsset an einem sicheren Ort, wenn die Reinigung abgeschlossen ist.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie gebrauchte Reinigungspatches und Chemikalien gemaR den 6rtlichen Vorschriften flr
gefahrliche Abfalle.
¢ Achten Sie darauf, dass keine Teile des Reinigungssets in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung zu IThrem Reinigungsset wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu
befolgen und bei Fragen oder Unsicherheiten Hilfe zu suchen.



AR15 Cleaning Kit Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Cleaning Kit. This comprehensive 22piece kit is designed to help you maintain
your firearm safely and effectively. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and
to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines

¢ Always handle firearms with care and adhere to all safety protocols.

¢ Ensure that the firearm is unloaded before cleaning.

¢ Keep cleaning tools and chemicals out of reach of children and vulnerable individuals.

¢ Use the cleaning kit in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from cleaning solvents.

¢ Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as gloves and safety goggles, when using
cleaning products.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Hazard Identification:

o Cleaning solvents can be flammable. Keep away from open flames and heat sources.
o Some cleaning brushes may have sharp edges. Handle with care to avoid injury.
o The use of tools may produce small metal fragments. Wear eye protection to prevent injury.

¢ Precautions:

o Always read the labels and safety data sheets of any cleaning solvents before use.

o Do not mix different cleaning chemicals, as this may create harmful reactions.

o Ensure that the locking chuck on the custom handle is securely fastened before use to prevent tool
slippage.

o Regularly inspect all tools for wear and damage. Replace any damaged tools immediately.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Gather all necessary tools from the kit, including the custom handle, cleaning rods, brushes, and
pads.
o Ensure that your workspace is clean and organized.

2. Cleaning Process:

o Step 1: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

o Step 2: Attach the appropriate brush or cleaning pad to the custom handle.

o Step 3: Insert the cleaning rod into the barrel, using the locking chuck to secure it.
o Step 4: Gently clean the barrel using a backandforth motion. Avoid excessive force.
o Step 5: Use the star chamber cleaning pads to clean the star chamber area.

o Step 6: After cleaning, use a dry patch to remove any remaining solvent or debris.
o Step 7: Reassemble the firearm only when you are certain it is clean and dry.

3. PostCleaning:

o Store all tools in the custom case provided. Ensure the case is closed and secured.



o Dispose of used cleaning patches and pads in accordance with local regulations.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any cleaning solvents and chemicals according to local hazardous waste regulations.
¢ Used cleaning patches and pads should be placed in a sealed bag before disposal to prevent
contamination.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15 Cleaning Kit, please refer to the product packaging for
contact information or consult the manufacturer's website for further assistance.

By following these guidelines, you will ensure a safe and effective cleaning experience with your AR15 Cleaning
Kit. Thank you for your attention to safety.



Guide de Sécurité pour le Kit de Nettoyage AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Nettoyage AR15 de Birchwood Casey. Ce guide a pour but de te fournir des

informations essentielles sur la sécurité, 'utilisation et I'entretien de ton kit de nettoyage. Il est important de
suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de tous les outils inclus.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que tous les outils sont utilisés conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulierement I'état des outils pour éviter tout risque d'accident.

Tiens le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Ne laisse jamais les outils de nettoyage sans surveillance pendant leur utilisation.
Informetoi sur les risques potentiels liés a I'utilisation de chaque outil.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisation des brosses et des tiges de nettoyage :

o Utilise toujours la brosse appropriée pour le type de canon que tu nettoies.
o N'applique pas une pression excessive lors du nettoyage pour éviter d'endommager le canon.

¢ Manipulation des outils :

o Utilise les outils uniguement pour leur usage prévu.
o Porte des gants de protection si nécessaire pour éviter les coupures ou les irritations.

¢ Stockage:

o Range le kit dans un endroit sec et frais, a I'abri de I'humidité.
o Assuretoi que la mallette est bien fermée apres utilisation pour éviter tout acces non autorisé.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Avant de commencer, assuretoi que I'arme est déchargée et sécurisée.
o Rassemble tous les outils nécessaires du kit.

2. Nettoyage du Canon:

o Insére la tige de nettoyage dans le canon.
o Fixe la brosse appropriée a la tige et faisla passer doucement dans le canon.
o Répete le processus avec des tampons de nettoyage jusqu'a ce que le canon soit propre.

3. Nettoyage de la Chambre :

o Utilise la brosse pour chambre étoile pour nettoyer la chambre de I'arme.
o Assuretoi de bien nettoyer toutes les surfaces accessibles.

4. Vérification Finale :

o Aprés le nettoyage, vérifie que le canon et la chambre sont exempts de résidus.



o Range tous les outils dans la mallette de maniere ordonnée.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas les outils de nettoyage dans la poubelle ordinaire.
e Suis les réglementations locales pour le recyclage ou la mise au rebut des matériaux.
¢ Informetoi sur les centres de recyclage qui acceptent les outils en métal et en plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou besoin d'assistance, consulte les informations de contact fournies avec le produit ou
visite le site Web du fabricant pour des ressources supplémentaires.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton Kit de Nettoyage AR15.
Pour plus d'informations sur la sécurité des produits, consulte la plateforme Safety Gate de I'UE pour les mises a
jour sur les rappels et les produits dangereux.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Pulizia AR15

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit di Pulizia AR15 di Birchwood Casey. Questo manuale fornisce importanti informazioni
di sicurezza e istruzioni per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. E fondamentale seguire queste linee
guida per ridurre al minimo i rischi e garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurarsi che il kit di pulizia sia utilizzato esclusivamente per I'uso previsto, ovvero la pulizia di armi da
fuoco AR15.

Tenere il kit di pulizia lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.

Controllare regolarmente il kit per segni di usura o danni. Sostituire eventuali strumenti danneggiati
prima dell'uso.

Non utilizzare il kit di pulizia in condizioni di umidita o bagnato per evitare cortocircuiti o danni agli
strumenti.

¢ Seguire sempre le istruzioni di sicurezza relative alle armi da fuoco durante I'uso del kit.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Utilizzare sempre occhiali protettivi quando si utilizzano strumenti di pulizia che possono generare
schegge o detriti.

¢ Non puntare mai I'arma verso se stessi 0 verso altre persone durante la pulizia.

e Assicurarsi che I'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare la pulizia.

¢ Utilizzare solo i prodotti di pulizia raccomandati per il Kit di Pulizia AR15. Evitare |'uso di sostanze
chimiche non approvate.

¢ Non forzare gli strumenti durante l'uso. Se un attrezzo non si muove liberamente, controllare per
eventuali ostruzioni.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurarsi che I'arma sia completamente scarica.
o Raccogliere tutti gli strumenti necessari dal kit di pulizia.

2. Pulizia della Canna:

o Inserire |'asta di pulizia in ottone nella canna dell'arma.
o Utilizzare la spazzola per canna Cal5.56/.223 per rimuovere i residui di polvere.
o Utilizzare un panno di pulizia per rimuovere eventuali residui rimasti.

3. Pulizia della Camera:

o Utilizzare la spazzola per camera a stella per pulire la camera dell'arma.
o Utilizzare il connettore per panno di pulizia della camera a stella per facilitare la pulizia.

4. Pulizia del Carrier del Percussore:
o Utilizzare la spazzola per carrier del percussore con filettatura per rimuovere i residui.
5. Utilizzo degli Strumenti Aggiuntivi:

o Utilizzare il punteruolo in acciaio con filettatura per rimuovere eventuali ostruzioni.



o Utilizzare l'illuminatore per canna 3inl per una visione migliore durante la pulizia.
6. Finalizzazione:

o Controllare che non ci siano residui di pulizia all'interno dell'arma.
o Riporre gli strumenti nella custodia personalizzata per proteggerli e mantenerli in ordine.

Istruzioni per lo Smaltimento
¢ Smaltire gli strumenti danneggiati o non piu utilizzabili in conformita con le normative locali sui rifiuti.

¢ Non gettare gli strumenti nel normale rifiuto domestico. Contattare le autorita locali per informazioni sullo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, consultare le informazioni di

contatto fornite nel manuale del prodotto o sul sito web del produttore. Assicuratevi di segnalare eventuali
prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Conclusione

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite, potrete utilizzare il Kit di Pulizia AR15 in modo
sicuro ed efficace. La vostra sicurezza e la sicurezza degli altri sono la nostra massima priorita.



Bruksanvisning for AR15 Rengjgringssett

Introduksjon

Takk for at du valgte AR15 Rengjgringssett fra Birchwood Casey. Dette settet er designet for a gi deg alt du
trenger for a rengjgre og vedlikeholde din AR15. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye for & sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for & bruke rengjgringssettet i et godt ventilert omrade.

Hold rengjgringssettet utilgjengelig for barn.

Bruk alltid vernebriller nar du arbeider med rengjgring av vapen.

Les og fglg produsentens instruksjoner for hvert verktgy og tilbehgr i settet.
Unnga a bruke skarpe gjenstander pa uautoriserte mater for a forhindre skader.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

Kontroller alltid at vapenet er tomt far rengjaring.

Unnga a peke vapenet mot deg selv eller andre under rengjgring.

Bruk verktgyene i settet som angitt for @ unnga personskader eller skade pa vapenet.

Ikke bruk rengjgringsmidler som ikke er beregnet for vapenrengjgring.

Unnga a la rengjgringsmidler komme i kontakt med hud eller gyne; bruk hansker og beskyttelsesbriller.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1.

Forberedelse:

o Sgrg for at vapenet er tomt og at det ikke er ammunisjon i naerheten.
o Finn et rent og tart arbeidsomrade.

Bruk av rengjgringsverktoy:

o Ta frem handtaket og fest det til rengjgringsstangen.
o Velg passende bgrste (f.eks. stjernekam barste eller borebgrste) basert pa det som skal rengjares.
o Bruk rengjgringslapper og rengjgringsmiddel for a rense lgpet og andre deler av vapenet.

Rengjoring av lgpet:

o Sett inn borebgrsten i lgpet og dra den frem og tilbake for & fjerne smuss og avleiringer.
o Bytt til en rengjeringspute for a tarke lgpet rent.
o Gjenta prosessen til lgpet er helt rent.

. Rengjgring av andre deler:

o Bruk bolt carrier bgrsten for & rengjgre bolten.
o Bruk det spesialiserte rengjgringsverktgyet for a fierne smuss fra vanskelig tilgjengelige omrader.

Oppbevaring:

o Etter bruk, rengjgr alle verktayene og terk dem av for de legges tilbake i kassen.
o Oppbevar settet pa et tart sted, utilgjengelig for barn.



Avfallsinstruksjoner

¢ Avfall fra rengjgringsmidler og brukte rengjgringslapper skal kastes i henhold til lokale forskrifter for farlig
avfall.

o Kasser ikke verktgyene eller tilbehgret med vanlig husholdningsavfall. Fglg lokale retningslinjer for
avfallshandtering.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal om sikkerhet eller produktbruk, vennligst kontakt produsentens kundeservice eller besgk deres
nettside for mer informasjon.

Takk for at du valgte AR15 Rengjgringssett. Vi gnsker deg en trygg og effektiv rengjgringsopplevelse!



Instrukcja bezpieczenstwa dla zestawu
czyszczacego AR15 BIRCHWOOD CASEY

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu czyszczgcego AR15 BIRCHWOOD CASEY. Naszym celem jest zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu. Prosze uwaznie zapoznac sie z ponizszymi instrukcjami, aby
zapewnic sobie i innym bezpieczenstwo podczas korzystania z tego zestawu.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Przechowuj zestaw czyszczgcy w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e Uzywaj zestawu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych przechowywania i uzywania broni palne;j.

Zwracaj uwage na wszelkie oznaki uszkodzenia narzedzi i elementéw zestawu. Nie uzywaj uszkodzonych
narzedzi.

W przypadku jakichkolwiek watpliwosSci dotyczacych bezpieczenstwa, skonsultuj sie z profesjonalista.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Uzywaj zestawu czyszczacego w dobrze oswietlonym miejscu.

¢ Przed rozpoczeciem czyszczenia upewnij sie, ze bron jest roztadowana i nie ma w niej amunicji.
Podczas czyszczenia zawsze kieruj lufe w bezpiecznym kierunku.

Uzywaj odpowiednich narzedzi do czyszczenia, aby unikng¢ uszkodzenia broni.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas czyszczenia, aby nie uszkodzi¢ elementéw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do czyszczenia:

o Upewnij sie, ze bron jest roztadowana.
o Zdejmij magazynki i sprawdz komore.

2. Uzycie narzedzi:
o Wybierz odpowiednig szczotke do czyszczenia lufy (5.56/.223).
o Uzyj mosieznej szyny czyszczacej, aby przeprowadzi¢ szczotke przez lufe.
o Uzyj nylonowego konhca z rowkiem do usuwania zanieczyszczen.

3. Czyszczenie komory i zamka:

o Uzyj szczotki do komory gwiazdy oraz szczotki do zamka z gwintami.
o Uzyj wetnianych podktadek do czyszczenia komory gwiazdy.

4. Zakonczenie czyszczenia:

o Po zakohczeniu czyszczenia sprawdz, czy wszystkie narzedzia zostaty usuniete z lufy.
o Ztéz narzedzia i przechowu;j je w oryginalnym pudetku.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Zestaw czyszczacy nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi odpadéw.
¢ Nie wyrzucaj narzedzi do zwyktych odpadéw domowych.



o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw niebezpiecznych w celu uzyskania informacji na
temat utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosze skontaktowac sie z lokalnym
przedstawicielem lub punktem sprzedazy.

Podsumowanie

Przestrzeganie powyzszych instrukcji zapewni bezpieczne i skuteczne uzytkowanie zestawu czyszczacego AR15
BIRCHWOOD CASEY. Dziekujemy za uwage i zyczymy udanego czyszczenia!



AR15 Puhdistussarjan Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AR15 puhdistussarjan kayttéohjeeseen. Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
kayttdohjeita, jotka auttavat sinua kdyttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta se on sailytetty lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siina ole nakyvia vaurioita.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen. Ala kayta puhdistussarjaa muihin tarkoituksiin.

Varmista, etta tydskentelyalueesi on hyvin valaistu ja etta siina ei ole esteita.

Pida kaikki tyokalut ja tarvikkeet jarjestyksessa ja turvallisessa paikassa kaytdn aikana.

Valta liiallista voimaa tydkalujen kaytdssa, silla tama voi aiheuttaa vahinkoja.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta aina suojakasineita ja suojalaseja puhdistussarjaa kayttaessasi.

Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen puhdistamista.

Al3 suuntaa puhdistusvarsi tai muita tyokaluja kohti itsedsi tai muita henkildita.

Ole varovainen, kun kasittelet teravia tydkaluja, kuten puhdistuspiikkeja.

Al3 kayta vahvoja kemikaaleja, jotka eivat ole tarkoitettu puhdistussarjan mukana tuleville
komponenteille.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu

o Tarkista, etta kaikki sarjan osat ovat mukana ja ehjia.
o Lue kayttéohjeet huolellisesti ennen kayttoa.

2. Puhdistaminen

o Irrota ase ensin ja varmista, ettd se on tyhjennetty.

o Kayta messinkistd puhdistusvarsia puhdistaaksesi aseen piipun.

o Kayta puhdistusharjoja puhdistaaksesi tahtikammion ja kaliiperin.

o Puhdistusliinoja voidaan kayttaa viimeistelyyn ja ylimaaraisten kemikaalien poistamiseen.

3. Varastointi

o Pida puhdistussarja kuivassa ja viiledssa paikassa.
o Varmista, etta kaikki osat on palautettu omaan koteloonsa kayton jalkeen.

Havittamisohjeet

¢ Havitd kaytetyt puhdistusliinat ja kemikaalit paikallisten saantéjen mukaan.
¢ Varmista, ettd kaikki osat, jotka eivat ole enda kayttdkelpoisia, havitetaan ymparistdystavallisesti.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai
jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot kasissasi, kun otat yhteytta.



Kiitos, etta valitsit AR15 puhdistussarjan. Noudata naitd ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Rengoringskit

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Rengoringskit fran Birchwood Casey. Denna rengoringskit ar designad for att
sakerstalla effektiv och saker rengéring av ditt AR15vapen. Vanligen las igenom dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant innan anvandning for att sakerstalla en trygg och korrekt hantering av produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
e Forvara produkten utom rackhall for barn och sarbara grupper.

Kontrollera att alla verktyg och tillbehér ar i gott skick innan anvandning.
Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till aterférsaljaren.
Hall arbetsomradet rent och fritt fran brannbara material.

Anvand alltid skyddsglaségon och handskar vid rengéring av vapnet.

Folj lokala lagar och férordningar gallande vapenhantering och rengéring.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera alltid att vapnet ar oladdat innan rengéring.

Anvand endast de medféljande verktygen fér rengéring av ditt AR15.

e Undvik att anvanda 6verdriven kraft nar du rengor for att undvika skador pa vapnet.

Reng6r alltid i ett val ventilerat utrymme for att undvika inandning av kemikalier.
Anvand inte produkten om du &r osaker pa hur den ska anvéandas.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o

o

Se till att vapnet ar oladdat och sakert.
Samla alla verktyg och tilloehér som ingar i kit:et.

2. Rengoring:

o

o

o

o

Anslut det anpassade handtaget till rengéringsstangen.

Anvand den 4delade messingsrengdringsstangen for att fora in borstar och rengéringspinnar i
loppet.

Anvand stjarnkam borsten och lopp borsten (Kal5.56/.223) fér att noggrant rengora loppet.
Anvand bolt carrier borsten och nylon spetsen fér att rengéra andra delar av vapnet.

Anvand 3il lopp belysare/pin punch/sakerhetsflagga for att sakerstalla att alla delar ar korrekt
rengjorda.

Reng6r med de medféljande rengéringslapparna for att ta bort smuts och rester.

Anvand skrapan med gangor for att ta bort envis smuts.

3. Avslutning:

o

o

Nar rengdringen ar klar, se till att allt ar korrekt monterat tillbaka.
Forvara alla verktyg och tillbehdr i det anpassade fallet for att skydda dem.

Avfallsinstruktioner

¢ Avfallshantering av produkten och dess komponenter ska ske i enlighet med lokala regler och
férordningar.

e Anvand atervinningssystem dar det ar méjligt for att minska miljépaverkan.

¢ Kasta inte bort kemikalier eller rengéringsmedel i avloppet eller i naturen.



Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller ytterligare information om sakerheten kring AR15 Rengéringskit, vanligen kontakta din lokala
aterforsaljare eller tillverkaren. Det ar viktigt att ha tillgang till support fér eventuella fragor eller problem som

kan uppsta.

Vi tackar for ditt kdp och 6nskar dig en saker och effektiv rengéring av ditt AR15vapen!



Navod k pouziti a bezpecnostni pokyny pro cistici
sadu AR15

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili Cistici sadu AR15 od spole¢nosti Birchwood Casey. Tento dokument obsahuje

dllezité informace o bezpe¢ném pouzivani produktu, pokyny k instalaci a pouziti, a také pokyny pro likvidaci.
Prosim, peclivé si prectéte tento ndvod pred pouzitim.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prectéte vsechny pokyny a upozornéni.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pouzivejte vyrobek pouze pro zamysleny Gcel, jak je uvedeno v tomto navodu.

Zkontrolujte vyrobek na poskozeni pfed kazdym pouzitim. NepouzZivejte poskozené nebo opotfebované
¢asti.

V pripadé jakychkoli nejasnosti nebo dotaz(l se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pfi pouzivani Cistici sady noste ochranné bryle a rukavice, abyste se chranili pfed chemikaliemi a
prachem.

o Pfi Cisténi zbrané vzdy ujistéte, Ze je zbran vybitd. Zkontrolujte komoru a zasobnik.

¢ Nikdy neukazujte zbran na sebe nebo na jiné osoby.

¢ Pouzivejte Cistici prostfedky v dobfe vétranych prostorach.

o Skladujte Cistici prostfedky a nastroje na bezpe¢ném miste, aby se zabranilo nahodnému poziti nebo
zranéni.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Priprava na cisténi:

o Zkontrolujte, zda je zbran vybita a bezpecna.
o Pripravte si vSechny potrfebné nastroje a Cistici prostiedky z vasi sady.

2. Pouziti Cistici tyce:

o Pripevnéte mosaznou Udrzbovou ty¢ k vlastni rukojeti.
o Pouzijte karta¢ na komoru a jemné Cistéte komoru zbrané.

3. Cisténi vyvrtu:

o Pouzijte kartd¢ na vyvrt Cal5.56/.223 a jemné Cistéte vyvrt.
o Pro dlkladnéjsi ¢isténi pouZijte vinéné Cistici podlozky a cistici napiné.

4. Udrzba nosi¢e zavéru:

o Pouzijte kartd¢ na nosi¢ zavéru s vlakny k cisténi nosice zavéru.
o Po dokonceni ¢isténi dikladné zkontrolujte vSechny casti.

5. Dokonceni:

o Po vyciSténi zbrané zkontrolujte, zda je vSe v pofadku a Ze je zbran opét bezpecna.
o UloZte vSechny néstroje a Cistici prostfedky na bezpecné misto.



Pokyny pro likvidaci

¢ Pouzité Cistici ndpiné a podlozky likvidujte v souladu s mistnimi predpisy pro likvidaci odpadu.
e Zbytecné Casti a obaly recyklujte, pokud je to mozné.
e Chemikalie a Cistici prostredky likvidujte podle pokynl na obalu nebo podle mistnich predpisd.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy ohledné bezpecnosti nebo pouzivani této Cistici sady, obratte se na mistni odborniky
nebo prodejce. V pripadé potreby se informujte o aktualnich bezpecnostnich opatrenich na platformé Safety
Gate Evropské unie.

Dékujeme, Ze jste si vybrali Cistici sadu AR15 od spolecnosti Birchwood Casey. Vase bezpecnost a spokojenost
jsou pro nds prioritou.
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